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Chambre des ·Représentants~ 

SËANCE DU 23 i7ÉVI\ÎEI\ 191 o. 

Proposition de loi modifiant et complétant l'article 1153 du Code civil. 

DÉVELOPPEMENTS. 

MESSIEURS, 

La proposition de loi modifie l'article 11 ü3 du Code civil relatif aux 
dommages-intérêts en cas de retard dans l'exécution des obligations qui se 
bornent au payement d'une somme d'argent. 

Aux termes du paragraphe 3 de l'article 1 ·l 5:3, ces dommages-intérêts 
ne sont dus que du jour d'une demande en justice; pour faire courir les 
intérêts moratoires, le créancier doit donc s'imposer et imposer au débiteur 
les frais d'une instance judiciaire. La proposition, reproduisant une loi fran 
çaise du 7 avril 1 900, rétablit en cette matière le droit commun, -- articles 
1,J 391 4 7 li, et 1652 du Code civil, - les intérèts moratoires seront dus à 
partir de Ja sommation de payer. 

L'article J ,J frn déroge au droit commun sur un second point; il limite le 
montant des dornmages-intéréts au taux de l'intérêt légal. La loi présume 

, ainsi que la perte subie par le créancier et le bénéfice dont il est privé sont. 
compensés par les intérêts légaux ('); cette présomption n'est pas conforme 
à la réalité; l'intensité des affaires, la circulation rapide des capitaux, les 
conséquences gi·aves que peut avoir pom un créancier l'absence au jour 
convenu dPs capitaux qui lui sont dus élèvent bien souvent le dommage 
subi au-dessus de l'intérêt légal. 

La l'ègle exceptionnelle de l'article ,f J ä3 se rattache d'ailleurs aux dispo- 

(1) Exposé des motifs, Locré, t. V(, p. HS~, édit. B. 
H 
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sitions qui limitaient le taux de l'intérêt, art. -1907 c. c.; clic ne se comprend 
plus aujourd'hui que le taux de l'intérêt peut être librement fixé par les 
parties. JI y a lieu d'autoriser, conformément au droit commun, la -répa 
ration complète du dommage par l'allocation d'une indemnité plus élevée 
que le taux de l'intérêt local, s e Ic esl justifiée (2). 

La proposition de loi, pour répondre à ces considérations, ajoute à l'article 
1l 153 le paragraphe suivant: 

« Néanmoins, . s'il est justifié que la condamnation aux intérêts légaux 
n'est pas suffisante pour réparer· le dommage causé, les juges pourront 
allouer, à titre de dommages-Intérêts, une somme supérieure. 

A. JIECIIELYNCK. 

------- --- ·----- 

(2) Code civil allemand, article ':24i: " Le créancier n'en reste pas moins autorisé à 
plus ample réparation ». 
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Proposition de loi modifiant et 
complétant l'article 1153 du 
Code civil. 

ARTICLE U/'ilQUE. 

L'article H U3 du Co<lc civil est mo 
difié et complété ainsi qu'il suil: 

« AnT. H 53. - Dans les obliga 
tions qui se bornent au payement d'une 
certaine somme, les dommages el inté 
rêts résultant du retard dans l'exécution 
ne consistent que dans la condamnation 
aux intérêts fixés par la loi, sauf ~es 
règles particulières au commerce cl an 
cautionnement. 

Wetsvoorstel tot wijziging en aan 
vulling van artikel 1153 van het 
Burgerlijk Wetboek. 

EENIG Afl'flKm,. 

Artikel J 153 van het Burgerlijk Wet 
boek wordt aldus gewijzigd en aange 
vuld : 

<< Anr. H53. - In de verbinte 
nissen, welke zich tol de betaling van 
eene zekere geldsom bepalen, beslaan 
de schaden en interesten, voortsprui 
tende uit de vertraging in het niet na 
komen der verbintenis, enkèl in de ver 
oordecling tot de interesten, zooals 
deze bij de wet zijn bepaald, onvermin 
derd de bijzondere regelen in zake van 
koophandel en borgtocht. 

>> Deze schaden en interesten zijnver 
schuldigd, zonder dat de schuldeischer 
behoeft aan Le iconen dat hij eenig 
verlies heeft geleden. 

)) Ze zijn slechts verschuldigd van 
den dag af waarop rie aanmaning tot 
betalen geschiedde, behalve wanneer zij, 
ingevolge de wet, van rechtswege 
loopen. 

n Néanmoins, s'il est justifié que La . )) Evenwel, uulien: het is bewezen 
condamnation. aux intérêts légaux n'est dat de vcroordeeling tot de toeuelijke 
pas suffisante pour réparer le dommage interesten nie: toereikend is om de 
causé, les juges pourront allouer à titre »eroorzaakte scluule te vergoeden, kun 
de dommages et intérêts une somme nen de rechters eene hooqere smn als 
supérieure. >> 1 schadeloosstelling toekennen. " 

>) Ces dommages cl intérêts sont dus 
sans que le créancier' soit tenu de justi 
fier d'aucune perle. 

» Ils ne sont dus que <lu jour de la 
sommation de payer, excepté dans les 
cas où la loi les fait courir de plein 
droit. 

PAUL JANSON. 

A. MECHELYNCK. 

MAURICE LEMONNIER. 
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Wetsvoorstel tot wijziging en aanvulling van artikel 1153 van 
het Burgerlijk Wetboek. 

TOELICHTING. 

~IIJNE HF.EflEN, 

liet wetsvoorstel wijzigt artikel ·1 urn van hel Burgerlijk Wetboek, 
betreffende de schadevergoedingen ingeval vau te late uitvoering der ver 
bintenisscn die zich bepalen tol het betalen vau eene som gelds. 

Volgens de termen van lid a van artikel 1153 zijn die schadevergoedin 
gen slechts verschuldigd van den dag af van een rechtsgeding ; ten einde de 
interesten wegens late betaling te doen loepen, moet dus de schuldeischer 
zich zelf en den schuldenaar de kosten opleggen van een rechtsgeding. Het 
voorstel, dat Pene Fransche wet weergeeft van 17 April 1900, herstelt in 
deze zaak het gemeene recht, artikelen 1139, ,~ 7 /4., 16~2 vau hel Burgerlijk 
Wetboek; de interesten wegens vertraagde betaling zijn slechts verschuldigd 
van den d~g af waarop de aanmaning tot betalen ,geschiedt. 

Artikel -11 n3 wijkt op een tweede punt af van het gemeen recht; het 
beperkt hel bedrag der schadevergoedingen tot hel bedrag van den wettigen 
interest. Dus veronderstelt de wel dat het verlies, door den schuldeischer 
geleden en hel voordeel waarvan hij beroofd is, ,~orden vergoed <loor 
de wettige interesten (1); deze onderstelling beantwoordt niet aan de werke 
lijkheid ; de druk ke grnig dei· zaken, de snelle omloop der kapitalen, de 
ernstige ~e\'olg1'11 voor een schuldeischer, indien hij op den bepaalden dag 

/t) Toelichting, Locré, deel Vf, bi. -USt.i, uitgave B, 
H 
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de kapitalen mist die hem verschuldigd zijn, brengen dikwijls de geleden 
schade boven den wettigen interest. 

De buitengewone regel van artikel 11153 sluit zich overigens aan bij de 
bepalingen die hel bedrag aan den interest beperkten, -_ artikel 1907 van 
hel Burgerlijk \Yelboek; zij heeft thans geen reden meer van bestaan, nu 
het bedrag van den interest vrijelijk kan worden bepaald dooi· partijen. 
~ten mag in overeenstemming met het gcmeene recht de volkornene 
schadevergoeding verleenen, door de toekenning van eenc schadeloosstelling 
hooger dan het bedrag van den plaatselijken interest, indien zij gerecht 
vaardigd is(~). 

Om aän deze beschouwingen Ic voldoen, voegt het wetsvoorstel aan 
artikel 1 J ö3 de volgende paragraaf toc : 

<< Evenwel, indien het is bewezen dat de veroordeeling tot de wettelijke 
interesten niet toereikend is om de . veroorzaakte schade te vergoeden, 
kunnen de rechters cene hoog-re som als sehadcloosstelling toekennen. » 

A. )lECHELYNCK. 

~2) Duitsche Burgerlijk Wetboek, artikel 244 : « Evenwel blijft de schuldeischer gerechtigd 
tot hoogere vergoeding », 
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Proposition de loi modifiant et 
complétant l'article 1153 du 
Code civil. 

An'rlCLE U:'iIQrn. 

L'article 1 H,3 du Code civil est mo 
difié et complété ainsi qu'il snit : 

cc AnT. 1153. - Dans les obliga 
tions qui se bornent au payement d'une 
certaine somme, les dommages et inté 
rêts résultant du retard dans l'exécution 
ne consistent que dans la condamnation 
aux intérêts fixés pat· la loi, sauf les 
règles particulières au commerce cl au 
cautionnement. 

Wetsvoorstel tot wijziging en aan 
vulling van artikel 1153 van het 
Burgerlijk Wetboek. 

EEt'm; AIITIKEI,. 

)) Ces dommages et intérêts sont dus 
sans que le créancier soit tenu de justi 
fier d'aucune perte. 

» Ils ne sont <lus que du jour de La 
sommation de payer, excepté dans les 
cas où la loi les fait courir de plein 
droit. 

)> Néanmoins, s'il est justifié que la 
condamnation aux intérêts légau.x n'est 
pas suffisante pour réparer le dommage 
causé, les juges pourront allouer à titre 
de dommages el intérêts nnc somme 
supérieure. )) 

Artikel -1 WB van het Burgerlijk Wet 
boek wordt aldus gewijzigd en aange 
vuld: 

« A1rr. l 153. - ln de verhinte 
nissen, welke zich tol de betaling van 
eene zekere geldsom bepalen, bestaan 
<le schaden en interesten, voortsprui 
tende uit <le vertraging in het niet na 
komen der verbintenis, enkel in de ver 
oordecling Lot de interesten, zooals 
deze Li,j de wet zijn bepaald, ouvermin 
derd de bijzondere regelen in zake van 
koophandel en borgtocht. 

Deze schaden en interesten zijn ver 
schukligd, zonder dat de schuldeischer 
behoeft aan te toonen rial hij eenig 
verlies heeft geleden. 

>> Ze zijn slechts verschuldigd van 
den <lag af waarop· de tuumuminq tut 
betalen geschiedcle, behalve wanneer zij, 
ingevolge de wet, van rechtswege 
loepen. 

)> /t11enwel, uulieu het is bc1vczen 
dat de uercordeeluu; tot de wettelUkc 
interesten. niet toereikend is om tie 
oeroorzuakte schade le vergoeden, ku a 
nen de rechters eene hooçere som ais 
schadeloosstelling toekennen. ,, 

PAUL JANSON • 

A. l\lECHELYNCK. 

l\1,4.URICE LEMONNIEI\. 
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